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Delivery Number 85074059
Ship to Party 1452539

o Sold to Part 1452539
Tﬁf s |TALY tgr l Ol/}' 2/‘}6& y
¥ -
4 ‘*f,, ) O L’I Delivery Note Date 18.06.2020
4 o Print Date 18.06.2020
~ ;" KUEHNE+MAGEL s Shipping Type $0
B @ - ACCETTAZIONE MERCE Shipping Point Central store
¢ ¥ e Page 112
L , . Quantita dichiarata: g’g oo
' ’ /ot - Quantita effettiva: Your Sales Representative
, X “' Tipo Imbaltaggio: David Kommer
S ‘ Quantita Imballi M 0170 633-6881
' / Conformyisa alte schede rim tio: <811 ; 07931 91-2518
* o R 07931 91-4679
4 ’/ EI:: nergllo: 2”4 6 w E david. kommer@wuerth-industrie.com
H Your Contact In Bad Mergentheim
- } Stephanie Kdhler
T 07931 91 2448
ey N F 07931 91 4679
— S ";?xv f E stephanie.koghler@wuerth-
f— e e B industrie.com
== Dear Siror-Madam: - - -
ROV
S—
== 1 hank you for your order. The following articles are included in this delivery:
—— Unloading Point 14249 b
— 3\
1| >
= Your Data X Cur Data
——  Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0050439
=== Purch.order date~ 27.03,2019 " Sales Order 30420009
Date h 17.06.2020
@] \ . ) Vendar No. 91000716
\ ) - Created by Stephanie Kéhler
: k Line <, ltem No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord itern Item Description Cust. Tariff Code Weight
\ymkltem Expiry Date
Lk 2§0 ":f. 0991882909 094 150 E-DK 3,600 PC
) 0 ° Automotive articles 39269087 44.64 KG
__:,.. T . e AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG !
R N Lot 4305745367
Customer ltem Number 2517817800
No. of Packages 1
. Total Weight 65.7 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
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. Shipping Point “f;’g
5 WKL2
]
el
18
E g * PU = Pack unit
T Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Meargentheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +48 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industrie,cam - www.wusrth-industrie.com
3 g Address: Drillberg - 97580 Bad Mergentheim - Meadguarter in Bad Mergenthsim - Gounty court Ulm HRA 680768
Unfirited partner: Warlh Industrie Service Verwaliungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Sluttgart HRB 590633
S Managing Directors: Rainer Birkert, Ralf Gehringer, Martin Jaufy, Marcus Otto, Eberhard Schauber
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i DECLARATION

, 'V' I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85074052 marked
Nt in column CoO with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with
- 18, NO‘ LI
- Ton-

-TR
»f_{ V}BA RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, P8, XC, XL, CO, PE
ﬂ-’ DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE
’! - CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied
-
,ﬁ | undertake to make?availab[e to the customs authorities any further supporting documents they require.

Bad Mergentheim, 22.06.2020
Johannes Schmitt
Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note
header. Thank you very much! 1

We deliver in-accordance-with-eirkiidwntérms and conditions of sale and delivery. -
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.
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{to be filed at arrival terminal}
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;‘c‘)rdlne di Jrasporto / Transport Order r—_y 7 7 A
__._--—hﬂ' y £
WMittente N° partita IVA Data / Date L .
Sender VAT-ID-No.
BT 23EC
TP ESETIRT-WARTH TNOUBTRIE
peogEl L e cenviiae [ .
T2 50 DRIZLCLE MLRETESSNG (HMI
Indirizzo del kicge di carico {di ritiro) Ordine di trasporto
Collaction addrass Onder coda _
MIL-RF-O0131L1S
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirfzzo terminale
Terminal address
T 220 OIEeE™ | Ph. GLORAL FORMOTE TLE
Consgnes  VAHID-No [ [ousogeo | PCTZUOLT MAPTESANG (7 -
Wl W utm DELLE TADUSTRIE
dsdf pagai dagi oon pageti | E:‘ WEOINLUSTRIE, =z
gl L lwsaad | Te-ZCNS0 POZZLOG MARTT T
WEaG TTELIG (e [fiemes Tal s+33 O0F BRESR-R00
i Fax:< 39 Oz 9EETL Ry
vie Zei citlaminl 4 e ,/""'M—"‘“‘w
T - TOORE FTNLIGND A ™\
Assicurazlona complementare,~” | Numeta di dassier ) \
_ . Additional transport insurance | Terminal-referefice, '
Inditizzo di consegna della merce & s O OOEGOSE ] B
Delivery ddress []lﬂ’-" e 5 4 ‘
. >, Riferimenti de] cliente f
Valuta Valord a assiourare | Customer’s reference )
Curency Value forinsurance 4
______ e S | RRT AR =G0 WRG
' Tefminal diaive % Numero‘telefopico’ £
// Destination termipal - k. Contact tel, o
, DRl SN B3R 4 B0 TERIGE
Marche & numeri Quantita imballaggio | Desaizione dellz merce” _~~Taiiffd dogangle  \ | Pasolordoinkg.- Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing” Custu‘{n's tariff number | Grogs wexgﬂ,tin’kg Value (with currency)
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- £ v - Peso tassabile in k Totale peso lordo in k
FREF TOM. CUTY URPATD, TEY UNPOID Payeble weightin Kg | Total gross weight n &g
Din. P anx anx m=_ 5. TR e 0 G Bl & QL TEISL
Richiasta particalari / Special consigaments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
Ritiro daf mittente Cansegna al destinatarie IMPORTANT

Callection at sender Delivery to consignee

According to CMR, transpost damages hiave to be note oit onder (BODY Y 1™ S
4 D e o

Consignee's signatuce

vpon delivery of the consignment. Damages not visiile}
Data f Date Data / Date writing to the responsihfe EURDCONNECT termina within 7 dﬂays er delivery. .
Via del Cactamil, saf -
Orarie [ Time Orario / Time
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello

Conslgnee’s name in block [etters

"Ricevuio ¢

br riLerva di

Veritica su aua

-, FAEN-Y ]
itd © quﬂ!ll.lm

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di frasporto EUROCONNECT (ved; retro).

EUROCONNECT Transnort Canditions apnlv exclusivelv o all EUROCONNECT cansianments {see overleaf).




